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Аннотация
 Она с выражением ужаса на лице убегала от него. А он догонял, испытывая прилив адреналина и невероятное возбуждение. Словно хищник в погоне за жертвой. Затем набрасывался на неё в приступе какой-то дикой животной похоти, целуя, терзая, разрывая одежду, слыша крики сопротивления, бессвязные просьбы, ругательства, но игнорируя их. Он грубо овладевал ею раз за разом в самых разных позах, получая небывалое извращённое удовольствие от процесса.
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Она с выражением ужаса на лице убегала от него. А он догонял, испытывая прилив адреналина и невероятное возбуждение. Словно хищник в погоне за жертвой. Затем набрасывался на неё в приступе какой-то дикой животной похоти, целуя, терзая, разрывая одежду, слыша крики сопротивления, бессвязные просьбы, ругательства, но игнорируя их. Он грубо овладевал ею раз за разом в самых разных позах, получая небывалое извращённое удовольствие от процесса.
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Глава 1. Пугающие желания

После войны Гарри стали сниться странные сны. И дело было даже не в уродливой змеиной физиономии Волан-де-Морта, вынуждающего его с криками просыпаться по ночам. Не в родителях, Фреде, Тонкс, Люпине и других погибших, в смерти которых он винил только себя, и слёзы нескончаемым потоком текли по его лицу, когда он открывал глаза и осознавал, что их не вернуть. И те призрачные фигуры из его снов, лишь игра его воображения, а не воскресшие люди. Нет, к такому Гарри давно привык. Это была суровая обыденность его жизни, с ней приходилось как-то мириться и сосуществовать. Она стала частью его самого.
Но Гарри посещали и другие сновидения. Вот они были по-настоящему жуткими, заставляющими царапать лицо и вызывающими желание запустить себе в лоб «Аваду», чтобы исправить провал Тёмного Лорда. Гарри снилась Джинни. Прекрасная, юная, невинная Джинни, скромно опускающая глаза в пол и неуверенно целующая его. А потом был драйв, погоня, сопротивление. Она с выражением ужаса на лице почему-то убегала от него. А он догонял, испытывая прилив адреналина и невероятное возбуждение. Словно хищник в погоне за жертвой. Затем набрасывался на неё в приступе какой-то дикой животной похоти, целуя, терзая, разрывая одежду, слыша отчаянные крики, бессвязные просьбы, ругательства, ощущая удары от попыток сопротивления, но игнорируя их. Он грубо овладевал ею раз за разом в самых разных позах, получая небывалое извращённое удовольствие от процесса. Он был насильником. И в этих снах не менялось ничего, помимо декораций. Его возбуждал сам факт победы и подчинения. И после таких сновидений Гарри ненавидел себя. Он боялся самого себя, так как в реальной жизни считал подобное самым гадким и ужасным из всех поступков, которые может совершить человек. Но во снах, раз за разом, получал от этого всё большее удовольствие.
Гарри не знал, что с этим делать и к кому обращаться. Откровенно, последние события сильно подорвали его веру в магическое общество. Когда тобой манипулируют всю сознательную жизнь, выдавая лишь кусочки правды, раскрывать душу дальше не хочется. С него хватит! Он выполнил свою миссию и хотел спокойно жить. А обратись сейчас к кому-нибудь, так объявят сумасшедшим, запрут в Мунго в одной палате с Локонсом или вообще решат, что в него вселилась очередная часть Волан-де-Морта. Хотя откровенно, о последнем пункте Гарри сам иногда задумывался. Иначе с чего бы ему снилась подобная мерзость?
* * * 
Гарри долго смотрел в зеркало и держал руки сжатыми в кулаки. Он такой молодой парень, прошёл войну, он сейчас выйдет из ванны и… и у них с Джинни всё получится, как нельзя лучше.
«Да, я это сделаю», — ещё раз подумал он, набрал в грудь воздуха и вышел.
Джинни как раз ждала его в постели с улыбкой на губах. Гарри прошёл к кровати, стал раздеваться, и «это» снова случилось…
— Гарри, ну что ты себя ведёшь как мальчик? Нам нечего друг друга стесняться… — сказала ему Джинни и потянулась навстречу.
Гарри серьёзно занервничал и отстранился от неё. Можно подумать, он каждый день занимался сексом с девушками, чтобы делать это легко и просто!
— Давай в другой раз! — вдруг выпалил он и сорвался из спальни.
И почему всякий раз, как только он соберётся перейти к следующей фазе их отношений, происходит такая ерунда? Его то начинает трясти, то одолевает жгучая злоба, то что-то ещё. Зачем Джинни даёт ему вечно какие-то комментарии вроде того, что он с драконом справился, а тут не может на неё банально наброситься. Она временами так его нервирует! Она что, ждёт, когда он её изнасилует, что ли?!
Своими действиями Джинни будто проникала в его голову и придавала сил его главному страху. А он боялся, действительно боялся сорваться и потерять над собой контроль. Вдруг тот зверь из сна дремлет внутри него и в самый ответственный момент совершит непоправимое? Джинни бы всё шутить, а для Гарри данная проблема была совсем не смешной. Поэтому он раз за разом терпел фиаско в реальном времени и отыгрывался по ночам, когда не мог взять под контроль своё подсознание. Там он вытворял с ней невероятные вещи. Развратные, пошлые и такие… такие возбуждающие… Нет, если бы Джинни на самом деле проникла в его голову, то сбежала бы от него со скоростью, превосходящей «Молнию».
Настроение Гарри портилось уже не в первый раз, вот поэтому на следующий день, когда Джинни собралась на тренировку, он даже не попрощался с ней и предпочёл сделать вид, будто её и вовсе нет дома. В их отношениях с момента их возобновления что-то было не так. И самым неприятным было то, что он не мог ей довериться и откровенно рассказать о своих страхах.
* * * 
— Так! Хватит! — Гермиона оттолкнула от себя парня и поправила кофту. — Я устала, Рон, и хочу позаниматься!
— Опять, — буркнул Уизли. — Зачем заниматься, если до Хогвартса ещё два месяца?! Хватит уже занудствовать, Гермиона!
Она опустила глаза, и её губы слегка задрожали. На этот раз она даже не обиделась, что Рон обозвал её занудой. Она просто понимала, что попала в западню. Эти отношения с каждым днём казались ей всё большей ошибкой, но она так боялась обидеть семью Уизли, практически заменившую ей собственную, что не решалась разорвать их грубо.
Она даже пыталась побороть свои страхи и сомнения, просто шагая им навстречу, как пишут психологи в маггловских книгах. Но и это не помогало. Все сближения с Роном в какой-то момент начинали вызывать у неё панику. А потом и того хуже…
Во время поцелуев с Роном её воображение стало подкидывать ей образы другого, темноволосого парня с самыми красивыми глазами на свете. Когда Рон её обнимал, ей хотелось, чтобы на его месте снова оказался Гарри. Она честно пыталась гнать от себя подобные мысли и видения. К тому же Гарри встречался с Джинни…
Но Гермиона не могла этого контролировать. Сначала она поняла, что начала ревновать Гарри и ей не нравится видеть их с Джинни вместе, затем стала меньше уделять внимания своему парню, а потом и вовсе возникли эти странные фантазии и с каждым днём всё чаще посещали её. Пора было признать, что она ошиблась. Влюблённость в Рональда оказалась пустышкой, в то время как ко второму другу в её сердце жило что-то гораздо большее и глубокое.
— Рон, — с трудом произнесла она. — Может, мы поторопились. Может, лучше остаться друзьями? — она, надеялась, что он поймет её и не устроит представление с обидами.
— Чего? — недоуменно вскинул брови парень. — Гермиона, что за бред ты несешь?! Наверное, переутомилась со своими книгами! Мы прекрасная пара, поженимся, родим кучу рыжих детишек, похожих на меня, и будем счастливы!
— Но, Рон…
— Ладно, читай давай свою нудятину, — не желая спорить, капитулировал Уизли. — А я пойду. Мамка там что-то вкусное сварганила. Чуешь запах?
Он покинул гостиную, а Гермиона почувствовала себя очень тоскливо и одиноко. Это была уже не первая попытка поговорить, и Рон просто отмахивался от них, не желая слышать главное.
Слёзы невольно образовались в её глазах, и Гермиона быстро их сморгнула. Вот бы всё было как в детстве, вдруг подумалось ей, мама прижала к своей груди, погладила по плечу, и всё плохое мигом прошло. Но детство давно позади, а в этой взрослой жизни всё было далеко не так прекрасно, как хотелось думать.
Гермиона попробовала после ухода Рона вернуться к чтению, но куда там после такого. Не успела она успокоиться, как в камине полыхнуло зелёное пламя, и в гости пожаловала Джинни.
— Решила заскочить к тебе перед тренировкой! — даже не спросив, можно ли и есть ли у подруги на неё время, начала она. — Нет, Гарри такой осёл, ты только послушай…
— Что-что? — переспросила Гермиона, внезапно позабыв обо всём на свете. — Что ты сказала?
— Гарри! — сердито повторила Джинни. — Ты бы знала, во что он превратился…
И подруга, даже не подозревая, какие чувства она всколыхнёт в Гермионе, вдруг вывалила на неё всё. Гарри, оказывается, не удовлетворяет её в постели, не прислушивается к её мнению и постоянно злится. По словам Джинни, Гарри получался каким-то нелюдимым и грубияном, но он ведь вовсе не такой. Гермиона была жутко потрясена и не могла сказать ни слова в ответ.
— Если бы я только знала, с кем связалась! — напоследок посетовала Джинни и поцеловала её на прощание в щёку.
Гермиона остановила её буквально в шаге от камина.
— А хочешь… я поговорю с Гарри? — вдруг предложила она.
— О чём? — скептично переспросила Джинни, как будто Гарри вдобавок ко всему ещё и отупел, и отмахнулась. — С ним бесполезно разговаривать. Ладно, спасибо, что выслушала меня, пойду на тренировку и так настроение ни к чёрту со всем этим.
В камине снова полыхнуло изумрудное пламя, и подруга исчезла. Гермиона же не могла найти себе места после её ухода и ходила по гостиной, пребывая в смятении. Гарри не мог так сильно измениться, знала она, Джинни её обманывает. Это их отношения с Гарри могли испортиться, но не он сам. Он всегда такой… правильный, добрый, благородный. Да что только Джинни могла с ним такого сделать? Ох, что-то подсказывало ей, что не всё тут просто. Гермиона закусила губу и продолжила наматывать круги по гостиной.
* * * 
Вечером Рон снова пристал к ней с поцелуями, не желая слышать никаких разговоров о переводе отношений в стадию дружбы. Он лишь надул губы и удалился, сказав, что ей надо обратиться в Мунго и пропить курс каких-нибудь успокоительных зелий. Это наверняка последствия войны так на неё действуют, что она периодически затевает свои глупые разговоры. Гермионе уже хотелось придушить его собственными руками. Проще со стеной поговорить и добиться взаимности, чем хоть что-то доказать Рональду Уизли. С чего она вообще решила завести с ним отношения? Слава Мерлину, хоть замуж не вышла! Он же вообще её не воспринимает! Твердит одно и то же, как дурачок какой-то!
Настроение на следующий день было прескверным, и Гермиона решила навестить Гарри. Вот кто всегда готов выслушать и помочь. Хотя она, конечно, редко сознавалась в трудностях и использовала Гарри как жилетку, чаще сама решала его проблемы. Но всё же… Гарри не приходилось повторять по двадцать раз одно и то же. И его кругозор гораздо шире, уж точно выходит за рамки квиддича и еды. А ещё… после своих последних осознаний Гермиона просто очень хотела видеть друга.
* * * 
Сидя на кухне в особняке Гриммо и попивая чай, заботливо приготовленный Кикимером, естественно, не без доли оскорблений и ругательств, Гермиона внимательно изучала понурое лицо друга. Тот почему-то выглядел замученным и очень уставшим.
«Наверняка размолвки с Джинни его очень расстраивают», — подумалось ей. Нужно как-то разговорить и приободрить его, что ли?
— Гарри, — подруга придвинула свой стул вплотную к его и накрыла ладонью его напряжённую, сжатую в кулак, руку. — Что происходит? Расскажи мне…
Изумрудные глаза взглянули на неё с такой болью и тоской, что сердце Гермионы невольно сжалось. Но задушевных разговоров Гарри шугался как огня. Выросший в семье, где его ненавидели, он не очень-то привык раскрывать кому-то душу.
— Ничего, — попытался солгать он. — Просто устал, наверное…
— Гарри! Я же вижу!
— Что ты видишь?! — неожиданно вспылил друг и резко встал из-за стола. — Если бы ты всё видела, то умчалась бы отсюда и никогда бы больше со мной не разговаривала!
Он быстрым шагом направился в гостиную, напугав своей вспышкой гнева даже Кикимера, подслушивающего в коридоре. Но на Гермиону это не подействовало! Ага, решил тут закрыться один и заниматься опять самобичеванием из-за какой-то ерунды. Не для этого она жизнью на войне рисковала, чтобы позволить ему так просто сгинуть от депрессии.
— Гарри, — она побежала следом. — Тебе не удастся спрятаться от меня!
Он развернулся, тяжело сопя и сжимая руки в кулаки, и Гермиона вздрогнула, когда один кулак с размаху залепил в стену и друг стиснул зубы от боли.
— Гарри! — ахнула она и обняла его, невзирая на сопротивление. — Я никуда не уйду, пока ты всё мне не расскажешь! Если понадобится, останусь ночевать и буду мешать вам с Джинни!
— Ты не помешаешь, — вздохнул Гарри, зачаровано глядя, как она гладит его по пораненной руке. — Боюсь, хуже, чем есть, быть уже не может.
— Так, садись! — скомандовала Гермиона и, расположившись рядом на диване, всем своим видом выразила готовность слушать.
И Гарри заговорил. Сначала неуверенно, боясь напугать подругу или разочаровать. Затем уже более связно. Он поведал о своих жутких снах, о проблемах с Джинни и даже о тех самых сокровенных страхах, что в его голове, может, поселилось какое-нибудь очередное вселенское зло. Поток слов лился из его уст, и вместе с ними выходило напряжение и, действительно, становилось легче. По крайней мере, он был предельно честен. И если Гермиона после этого возненавидит его, уйдёт навсегда и не захочет больше быть его другом, он поймёт. Он бы и сам ушёл от такого чудовища. Да только от самого себя сбежать невозможно…
— Ну вот, теперь ты всё знаешь, — вздохнул он, заканчивая свою исповедь, и взглянул на подругу с опаской, ожидая увидеть презрение или страх в её глазах.
Какого же было удивление Гарри, когда она рассмеялась и снова сгребла его в свои крепчайшие объятия.
— Мерлин, Гарри! И это всё? Я-то думала, действительно случилось что-то из ряда вон…
— А разве этого мало? — он ошарашенно хлопал глазами, не зная как реагировать на приступ веселья Гермионы. — Я — чудовище! Эти навязчивые мысли, сны, фантазии преследуют меня! А если я сорвусь и натворю что-то ужасное! Может, мне правда лечь в Мунго на обследование.
— Гарри, — вздохнула Гермиона. — Да ты что? Это же просто юношеские фантазии. Ну, ты молодой парень, гормоны шалят.
— Какие гормоны, Гермиона? Ты вообще слышала, о чём я говорил?! Я — насильник!
— Ой, Гарри! Ну, это просто кинк такой у тебя, не пойму, что ты так загрузился?
— Чего? — глаза парня округлились от удивления. Казалось, подруга несёт какую-то ерунду, а ведь она всегда была разумной, очень разумной.
— Да Святой Мерлин! Гарри, ну ты что фильмы для взрослых совсем не смотрел, что ли? Или книг соответствующих не читал?
Гарри аж покраснел, начиная понимать, на какие фильмы намекает Гермиона. У Дадли таковых была целая коллекция, которую он прятал от родителей и пересматривал по ночам.
— Ну… — она отследила его реакцию. — Кинки, фетиши разные. Ну, возбуждает тебя погоня, так можно просто включить ролевые игры какие-нибудь.
— Игры?
— Конечно. Ну, игры в изнасилование. Понарошку. Связывание там добавить для пикантности. Ты просто тот ещё адреналинщик, Гарри. Всю жизнь сражался, побеждал. Вот тебе и хочется снова преодолевать некие трудности, даже в сексуальной сфере.
— Гермиона, да откуда ты всё это знаешь-то? — изумился, Гарри, немного успокаиваясь. Может, это и правда всего лишь сексуальные фантазии и никакое он не чудовище.
— Читаю много, — улыбнулась подруга. — Неужели ты думал, что я поверю, будто ты реально способен кого-то изнасиловать, Гарри? Да ты бы даже под «Империусом» этого не сделал! Я уверена!
У Гарри камень с души свалился, и теперь уже он сцапал её в медвежьи объятия. Только Гермиона могла так верить в него и понимать даже то, что он сам понять был не в силах.
— Спасибо. Спасибо, тебе, — шептал он ей на ухо. — Что бы я делал без тебя?
Гермиона лишь вздохнула и уткнулась ему в грудь, наслаждаясь теплом и запахом его тела. Вот так всегда. Она собственными руками наладит сейчас сексуальную жизнь Гарри и Джинни, отдаст его другой. Ну а что делать? Она желала Гарри только счастья, а раз он любит Джинни, то она мешать не будет.
— Так, а что это ты загрустила? — будто почувствовал изменение её настроения Гарри. — Давай-ка рассказывай, что у вас там с Роном?
— Всё отлично у нас, — отмахнулась Гермиона. — И вообще, пора мне, Гарри. Миссис Уизли просила помочь ей с ужином.
Гарри проводил подругу до камина, ещё раз обнял на прощание, вдыхая аромат пышных каштановых волос.
— Ты так вкусно пахнешь, Гермиона, — неожиданно вырвалось у него, от чего он моментально отстранился и смутился. — То есть… кхм… ну правда… прости…
— Может, на волосы у тебя тоже фетиш, — рассмеялась подруга и, потрепав его по щеке, шагнула в камин и исчезла, поглощенная зелёным пламенем.
* * * 
Настроение Гарри заметно улучшилось после разговора с Гермионой. Он снова стал чувствовать себя обычным человеком, а не каким-то там чудовищем. Ведь в сексуальных играх нет ничего страшного. Тем более ему через месяц уже восемнадцать стукнет, взрослый как-никак. Гормонам давно пора дать выход. Он перекусил, сходил в душ, облачился в новую, купленную по размеру, одежду и в предвкушении стал ждать Джинни с тренировки.
* * * 
Джинни трансгрессировала прямо на площадь Гриммо, поднялась по ступенькам и постучала в дверь. Та распахнулась быстро, Гарри будто бы уже ждал её. Неожиданно он сгреб её в охапку и принялся жадно целовать. Он сминал её губы своими, заставляя её подчиниться и раскрыть рот, чтобы углубить поцелуй. Джинни опешила, не ожидая от него такой прыти. И когда Гарри уже готов был подхватить её на руки и переместиться прямо в спальню, она вдруг оттолкнула его.
— Что это на тебя нашло? — подозрительно поинтересовалась она. — То подойти ко мне не можешь, то накидываешься, словно изнасиловать хочешь?
— А может, и правда хочу, — сверкнул глазами Гарри. Что ж, в конце концов, она его девушка. С кем, если не с ней, обсуждать свои сексуальные желания?
— Ага… придумал ещё, — фыркнула Джинни. — Что за извращённые шуточки? Ты пил, что ли?
— Ничего я не пил! — психанул Гарри, и его запал быстро прошёл. Всё то возбуждение, которое уже сконцентрировалось в определённом месте тела, медленно испарялось, оставляя лишь неприятный осадок. — Может, я просто хотел предложить такую игру: ты — убегаешь, я — догоняю!
По её выражению лица Гарри понял, что зря вообще взялся откровенничать.
— Делать мне больше нечего, как в игры всякие играть. Что за мерзости? — фыркнула она, тряхнув волосами. — Вообще я устала. Сейчас перекушу, приму душ и поднимусь. Там и попробуем, если у тебя снова… ну… не упадёт…
Она развернулась и направилась в сторону кухни, а Гарри понял, что, независимо от того, «упадёт» у него или нет, он уже ничего не хочет. Совсем ничего! Конечно, он понимал, что Джинни устала и, возможно, сейчас не имела соответствующего настроя, но почему она никогда не способна его понять и услышать? Где уж тут делиться интимными фантазиями? Да он, по сути, поделился. И что? Она назвала его извращенцем и сочла их мерзкими. Вот так. Может, он и сам тогда для неё мерзкий? Почему-то Гермиона способна его понять и услышать. Вот лучше бы он с Гермионой встречался! Но тут он вспомнил, что подруга любит Рона и от этого стало ещё поганее. Гарри поднялся в свою комнату и запечатал дверь. Не пойдёт он сегодня к Джинни! Смысл лишний раз позориться и слышать про себя всякие неприятные слова? Что поделать, если он слегка ненормальный. Ну, а кто вырастет нормальным, втянутым в войну с одиннадцати лет? Ему ещё повезло встретить друзей, а то был бы вообще мизантропом каким-нибудь.

Глава 2. Предложение, от которого трудно отказаться

На следующий день, когда Джинни вышла из камина, Гермиона даже не удивилась. Она ожидала, что та сейчас, прыгая от счастья, начнёт рассказывать, что у них с Гарри всё наладилось. Однако, Джинни озадаченно схватила её за руку и потащила в свою бывшую комнату.
— Гермиона, — запирая дверь, произнесла она. — Я не знаю, может, тебе и правда поговорить с Гарри! Он, по-моему, болен.
— Что?
— У него какие-то проблемы с сексуальной сферой. Пусть сходит в Мунго, подлечится там. От фантазий своих дурацких избавится. А то надумал в игры какие-то играть.
— Но, Джинни, пары иногда играют в разные… игры, — осторожно начала Гермиона, с трудом сдерживая подступающую злость на Джинни.
Вот она, значит, старается, приводит друга в чувства, разбирает его психологические проблемы, а эта нахалка даже пальцем пошевелить не хочет! Какая это любовь?!
— Да ну их.
— Джинни, ну ты же не собираешься расставаться с Гарри?
— Ещё чего! Зачем мне с ним расставаться? Я замуж за него выйду и буду миссис Поттер. Только пусть голову подправит немного, да и всё!
— Джинни! Но это же неправильно! — возмутилась Гермиона, уже не в силах себя контролировать. — Влюблённые должны стараться понять друг друга.
— Ой, Гермиона, не будь такой наивной! — фыркнула Джинни. — Вы-то с Роном грызётесь, как кошка с собакой, а меня жизни учишь. Так ты поговоришь с Гарри? А то у меня ощущение, что он либо импотент, либо извращенец… бесит уже…
— Поговорю-поговорю, — злобно процедила Гермиона, но Джинни, как обычно, проигнорировала этот её тон и, бросив «спасибо», покинула комнату.
* * * 
Гермиона целый день обдумывала разговор с Джинни и злилась. Ну почему Гарри влюбился в эту пустоголовую эгоистичную особу? Почему? Она ведь его даже понять не хочет! Устроила проблему на ровном месте. Подумаешь, игры! Как теперь поддерживать друга, если его девушка так относится ко всему, что чуть выходит за рамки обычного? Гарри опять уйдет в депрессию и напридумывает себе всякого. А он же такой… такой замечательный. Сердце Гермионы просто разрывалось от тоски и несправедливости. Она то злилась, то плакала, то снова злилась. И так по кругу. Но ничего, ничего не могла придумать.
Она спустилась к ужину, когда за столом собрались Молли, Артур и Рональд, который, казалось, из-за него и не вылазил.
— Слышала? — обратился к ней жених. — Отец сегодня конфисковал целую кучу каких-то наручников и плёток! Представляешь, некоторые используют это во время секса. Вот извращенцы!
— Рональд! Прекрати рассуждать об этом безобразии! — возмутилась Молли Уизли и строго посмотрела на мужа: — Артур, вот что ты при детях рассказываешь? Стыд и срам!
— Не вижу ничего страшного в этих самых… играх, — пробубнила себе под нос Гермиона, пытаясь поддержать покрасневшего до кончиков ушей мистера Уизли.
— Да брось ты! — вклинился Рональд. — Это ж больные какие-то! Я бы когти рвал от таких сразу, — продолжил он, накладывая себе побольше индейки.
И тут у Гермионы в мозгу словно что-то взорвалось. Её осенило. Да, это была самая невероятная, бредовая, опасная идея из всех, когда-либо приходивших ей в голову, но цель стоила любых рисков.
Пан или пропал! Она сделает то, что никогда бы не сделала и не ожидала от самой себя! И даже если ничего не выйдет, никогда не будет жалеть. Ведь так она хотя бы попробует побороться за своё счастье. А то, что её счастье точно было не здесь, она давно поняла, с отвращением глядя на то, как Рон откусывает огромный кусок жареной индейки.
Она резко встала из-за стола и направилась к выходу.
— Эй, ты куда? — с набитым ртом поинтересовался её «жених», который никак не хотел слышать, что она видит его только другом.
— Мне надо воздухом подышать, — отмахнувшись, бросила Гермиона, почти бегом выскочила на улицу и трансгрессировала.
* * * 
Гарри оторопел, когда на пороге его дома возникла взволнованная подруга.
— Гарри! Гарри, ты должен мне помочь! — Гермиона влетела в дом на площади Гриммо и принялась судорожно стаскивать с себя одежду, не давая себе времени на «передумать».
Пока она снимала кофту, Гарри спокойно стоял, гадая, что же произошло с его подругой, но когда она начала расстегивать блузку, и его взгляд невольно зацепился за чашечки кружевного бюстгальтера, то он серьёзно напрягся…
— Гермиона… что ты…
Блузка оказалась на полу быстрее, чем Гарри произнёс свой вопрос. Слова встали комом в горле, так как взору предстала аккуратная девичья грудь, прикрытая лишь тонким кружевом.
— Гарри! Я решила уйти от Рона и, как я понимаю, у вас с Джинни тоже не очень-то клеится, — Гермиона решительно шагнула к нему навстречу.
— Д-да… я… — Гарри стало жарко. Невероятно жарко. Мозг наводнили эротичные картинки, как он стаскивает этот чёртов бюстгальтер и прикасается губами к груди подруги.
— В общем, Гарри, — пока он пытался выстроить свои мысли в логическую цепочку, Гермиона принялась за пуговицы на его рубашке, — нам надо переспать!
— Что?!
— А потом скажем, что ты меня изнасиловал и мне понравилось! Рыжие сочтут нас ненормальными и сами нас бросят!
— Но я… я не собираюсь тебя насиловать, Гермиона! — опешил Гарри. — Ты за кого меня держишь? Ты же сама говорила, что я не способен… я…
— Дурачок, это же понарошку, — с улыбкой произнесла она и, едва прикоснувшись к его губам, прошептала:
— Будешь сопротивляться, сама тебя изнасилую…
— Но… но… но… Не легче ли нам их просто бросить? — вдруг спросил Гарри, кажется, сам плохо понимая, что он несёт.
— Бросить? — удивлённо подхватила Гермиона, нагло расстёгивая за спиной застёжку бюстгальтера. — И как ты себе это представляешь?
Святой Мерлин, помоги ей!
— Ну… мы… как бы… — Голая грудь Гермионы, освободившись от преграды, маняще качнулась и уставилась на него своими вершинами. — Скажем… — едва выдавил из себя Гарри, чувствуя, что в горле пересохло, — что…
— Вот-вот, — согласилась Гермиона, — с этими разговорами одна морока! А если ты сделаешь что-то такое… из ряда вон выходящее, и говорить ничего не придётся!
— Но от нас же все отвернутся! — возмутился Гарри, чувствуя в паху некоторое оживление.
— Как будто сейчас они сильно нас понимают! Или ты хочешь, чтобы от тебя отвернулась я? А кто будет вымаливать у меня потом прощение? А кто будет… — Она осталась в одних трусиках и демонстративно взялась за резинку, — их снимать? Нет, если ты хочешь, чтобы это сделал Рон… то ладно, так и скажи.
Никогда в жизни Гарри не испытывал такого шока. Его мозг паниковал, а тело так остро среагировала на почти обнажённую подругу, что ему стало неловко. Хотя, какое к Модреду, неловко! Это она стоит тут перед ним, прекрасная и обнажённая, с полной решимостью отдаться ему. Она решила уйти от Рона и пришла к нему! Значит… значит…
— Так мне возвращаться к Рону? — услышал он недовольный голос.
Гарри, конечно же, любил друга, но, чёрт возьми, от мысли, что тот будет прикасаться к Гермионе, целовать эту манящую грудь, запускать пальцы в…
Гарри моментально завёлся и рванул к Гермионе навстречу.
— Да и к чёрту!
Она, увидев бесенят в его глазах, рассмеялась, умело вывернулась и бросилась наутёк в сторону гостиной, чем возбудила его ещё больше. Вот он тот прилив адреналина, то ощущение схватки, которой ему так не хватало. Гарри рванул за ней, чуть ли не рыча от желания. Будучи отличным бегуном, он быстро настиг свою «жертву» и повалил её на диван.
Она завизжала и слегка укусила его за губу, раззадорив его ещё больше.
— Ах, так?! — он оседлал её, перехватил руки в районе запястья и занёс их над головой, а потом одним движением резко сорвал с неё трусики, которые оставались последним предметом одежды, и припал к груди. — Хочешь погрубее?
Гермиона притворно брыкалась и ещё какое-то время старалась вырываться, поддерживая игру, но дорожка горячих поцелуев вдоль живота к её промежности окончательно сломила даже притворное сопротивление. Мерлин! Она же любила Гарри! И всегда мечтала сделать это с ним! Когда его язык проник в её лоно, она застонала и обвила его ногами.
* * * 
Распугав своими стонами Кикимера и двух других домовиков, нанятых тому в помощь, Гарри с Гермионой откинулись на подушки.
Они так и не поняли, кто кого насиловал, но что это занятие по накалу страстей и удовольствия было несравнимо ни с чем другим, это было очевидно. Гарри опёрся на локоть и хотел ещё раз поцеловать Гермиону. За прошедший час он понял, что это занятие нравится ему гораздо больше, чем ловить снитч, летать на метле или побеждать Волан-де-Морта. Он медленно приближался к её лицу, но Гермиона внезапно сдвинула брови, с силой оттолкнула его и присела.
Сердце Гарри рухнуло. Всё-таки для них это был первый раз и, возможно, не стоило это делать так резво, вдруг он переборщил со своими «играми»?
— Герми… прости… я сделал что-то не так? — вся его решимость испарилась.
— Ага, — сузив глаза, она смотрела ему прямо в лицо несколько секунд, а потом рассмеялась и навалилась на него сверху. — Ты что, не мог «изнасиловать» меня раньше?
— Оу… — эйфория разнеслась по телу Гарри, и из груди вырвался вздох облегчения. — Так когда ж…
— Да хотя бы в палатке, олень ты этакий!
— Ладно-ладно, — смыкая руки на её талии и прижимая к себе, улыбнулся Гарри. — Признаю, что был оленем, и обещаю исправиться.
— Можешь уже начинать, — Гермиона уткнулась ему в шею, — а то всё я, да я… даже «изнасилование» не совсем правильное вышло.
— Ну-ну, — уже более смелым тоном произнёс Гарри, — сейчас напросишься, я же не железный.
— Ой, боюсь, боюсь! — подруга ловко соскочила с него и метнулась к лестнице, желая добраться до спальни. — Мерзавец, тебе не догнать меня!
— Ну, держись! — прогремел Гарри, включаясь в игру.
* * * 
— Гарри, нет! Спасите! Га-а-р-ри! — Гермиона стонала под ним и всячески извивалась, а вид её ручек, верёвкой привязанных к изголовью кровати, заводил его ещё больше.
Такая желанная и такая беспомощная, горячая, доверчивая, она вся его и только его. Гарри вколачивался в неё с такой силой, что кровать под ним издавала пугающие скрипучие звуки.
— О да, Гермиона! — грозно вещал он, крепко обхватив её за бёдра. — Грязная ты сучка! Получи! Да-а!
Джинни как раз вернулась с тренировки и застыла в коридоре, не понимая, что именно она слышит.
— Ох… пощади… Гарри, я… — доносился умоляющий голос Гермионы, — я не могу… я… ах…
— Нет, только так с вами, тварями, и надо! О да! Ты покинешь этот дом только мёртвая! — доносился голос Гарри.
По спине Джинни прошёл холодок, она не очень уверенно прошла к спальне и обомлела, увидев такое, отчего волосы встали дыбом у неё на руках.
«А если он со мной так? Что, если я скажу ему слово поперёк, и он свяжет меня вот так же?!» — в ужасе подумала она и рванула прочь от спальни.
— Мамочки, мамочки… — бормотала она по пути к двери. — Мамочки, да он псих! Я лучше за Крама выйду замуж, чем за этого «героя»! Вот ведь урод! Как хорошо, что ещё вчера на меня не набросился, а ведь пытался же!
Джинни трансгрессировала в Нору и принялась судорожно пересказывать матери увиденное.
— Ох, какое счастье, что под удар попала Гермиона, а не ты, — выдохнула миссис Уизли, крепко обнимая дочь, — ну не плачь ты, видишь, как всё здорово обошлось. Пойду скажу Рону, чтобы он не писал Гермионе. Вряд ли он сейчас может ей чем-то помочь… тем более идти против Гарри нам тоже ни к чему. У них там с Гермионой само потом как-нибудь разрешится.
— Что?! — заорал Рон. — Ну я им сейчас покажу!
И заскакивая в камин проорал:
— Площадь Гриммо, 12.
* * * 
В это же время Гарри с Гермионой «разрешили» свой вопрос и совершенно взмокшие лежали на кровати.
— А завтра будешь… вымаливать… у меня… прощение… — тяжело дыша, предупредила Гермиона.
— С удовольствием, — согласился Гарри.
— Но учти, я прощу тебя не сразу… далеко на сразу.
* * * 
Рон вывалился из камина и сразу рванул к лестнице. Сейчас он устроит этому герою сладкую жизнь! Подонок! Скотина! Разве можно девушек насиловать? Хорошо хоть не его сестре досталось! Гермиону, конечно, жаль, но она сильная, переживёт. И он ей обязательно поможет. Рональд ещё не решил, будет ли жениться на ней после всего случившегося, но с этим он разберётся потом. Сейчас же он ненавидел бывшего друга до такой степени, что мечтал его убить.
В полной решимости довести задуманное до конца, он влетел в спальню и, увидев там друзей, накрытых лишь тонким покрывалом, на секунду лишился дара речи.
— Рон? — взвизгнула Гермиона, а Гарри, шестым чувством ощутив опасность, ломанулся в сторону и как раз вовремя, потому как в него тут же полетел «Ступефай».
Гарри свалился с кровати, понимая, что дело дрянь, ведь они с подругой так увлеклись, что он оставил палочку в гостиной.
— Рон, нет! — завопила Гермиона, когда Гарри чудом увернулся от второго заклятья.
К счастью, она свою предусмотрительность не растеряла даже в такой момент и, схватив палочку с тумбочки, одним движением отбросила Уизли к стене. Следом «Экспеллиармус» лишил его оружия.
— Гермиона, ты чего? — ошалел Рон, — я же тебя спасаю.
— Не надо меня спасать. Понимаешь ли, я… я люблю Гарри!
— Любишь? Ты что, больная? Он же изнасиловал тебя!
— Ну… понимаешь ли… У меня стокгольмский синдром! 
— Чего?
— Ну это когда жертва влюбляется в насильника! Тебе надо книг больше читать, Рональд! — строго заключила девушка, от чего у Уизли чуть глаза на лоб не вылезли.
Они совсем двинутые, что ли? Нашла время его поучать! Извращенцы! Точно извращенцы! Стоят друг друга!
— Да идите вы! Оба! — выплюнул Рон, поднимая свою палочку с пола. — Вам лечиться надо! — с этими словами он покинул дом на площади Гриммо, чтобы никогда больше туда не возвращаться.
* * * 
— Мама, — плакал Рон, пока Молли залечивала его царапины специальной мазью, — я не буду жениться на этой ненормальной! Они с Гарри извращенцы! Гермиона так вообще всех своих мозгов лишилась! Твердит про какой-то стокгольмский синдром!
Молли удрученно покачала головой. Что ж… видно, война всё-таки сломала психику тем двоим. Ладно, надо подумать над поиском новой партии своим детям. Хотя, конечно, жаль было лишаться столь выгодных кандидатов, но с сумасшедшими миссис Уизли родниться не хотела.
* * * 
— Вот видишь, как всё удачно вышло, — проскандировала Гермиона, читая гневное письмо от Рона, где он разрывал помолвку и просил не искать с ним встреч.
— Ага, — Гарри пробежался глазами по подобному письму от Джинни, стоя у плиты.
— Чем займёмся? — сверкнула глазами Гермиона, закидывая ногу на ногу и потягивая из чашки ароматный кофе.
Хищный взгляд Гарри оценивающе скользнул по ней, одетой в одну его рубашку, и в горле пересохло. — По-моему, тебе пора убегать…
— О… а кофе?
— Беги, Гермиона! Живо! — рванув в её сторону, приказал Гарри. — И желательно прямо в спальню!
Она со смехом соскочила со стула и понеслась по лестнице.

Эпилог

5 лет спустя
— Люмос, — произнесла Гермиона, нервно озираясь по сторонам. На конце палочки появился небольшой огонёк, благодаря которому в помещении стало значительно светлее.
Если бы ей раньше сказали, что она решит нарушить закон и забраться ночью в кабинет самого Министра Магии, она бы покрутила пальцем у виска, но сейчас здесь было то, ради чего стоило рискнуть. Она осторожно обошла вокруг стола и подёргала за ручки ящиков — закрыто. На лице Гермионы мелькнула самоуверенная усмешка. Нет, эта загадка слишком проста для самой умной ведьмы столетия. С подобным она давно научилась справляться даже без помощи палочки. Ведь невербальная магия творит чудеса, а вскрыть ящик стола — это же элементарный уровень. Одна мысль и при следующей попытке он уже легко выдвинулся, предоставляя её взору содержимое.
Гермиона чуть придвинула палочку, улучшая видимость, но ничего интересного не обнаружила. Она выдвинула второй ящик — такая же история. Где же проклятый Кингсли хранит то, что ей нужно?
Третий ящик. Уж там-то, наконец, должно отыскаться хоть что-нибудь. Она наклонилась, сильнее всматриваясь в какие-то бумаги, но вдруг за её спиной что-то щёлкнуло. Гермиона развернулась, выставляя руку с палочкой вперёд, но чей-то невербальный «Экспеллиармус» мигом лишил её оружия. Проклятье! Не одна она практикует беспалочковую невербальную магию.
Она попятилась назад в зловещей темноте и упёрлась ягодицами в стол. Чёрт! Бежать! Надо бежать! Но, как назло, тьма стояла такая, что хоть глаз выколи! И совсем близко от себя она услышала чьё-то дыхание. Она рванула в сторону от стола, но тут же взвизгнула, так как оказалась больно схвачена за руку, и её грубо вернули в прежнее положение.
— Не так быстро, куколка! — издевался захватчик. — Какая интересная добыча, однако!
— Пусти меня! — огрызнулась Гермиона. Глаза стали привыкать к темноте, и она смогла различить силуэт мужской фигуры рядом с собой.
— Ты в курсе, что за ограбление Министра тебе грозит Азкабан, дрянь! — рявкнул мужчина.
— Ну я же ничего… ничего…
— Заткнись! — Он рванул её на себя и неожиданно грубо впился в губы.
Гермиона что-то замычала и принялась колотить свободной рукой по груди, но захватчик, казалось, этого даже не ощущал. Она сомкнула рот что есть силы, но его требовательный язык, прорвав оборону, всё равно ворвался внутрь. Она укусила его и попыталась пнуть между ног, но он ловко уклонился в сторону и рассмеялся.
— Какая настырная! — его всё это, казалось, только забавляло.
— Отпусти меня, мерзавец! — прошипела она, проклиная себя, что не овладела боевой невербальной магией.
— Только после того, как познакомлю тебя кое с кем! — зловеще прозвучал голос захватчика, и он снова прижал её к себе с такой силой, что упирающаяся ей в живот часть его тела ясно подсказывала, с кем он собирается её знакомить!
— Только попробуй! И я убью тебя! — Гермиона принялась неистово вырываться, наплевав на то, что в Министерстве ночью никого нет. Ну может, на её счастье хоть кто-нибудь задержался и спасёт её.
— Сука, хватит орать, иначе я заткну тебе рот весьма оригинальным способом! — Он развернул её и силой нагнул к столу, надавливая ладонью на затылок. — Лежать, я сказал!
— Захотел части тела лишиться? — заорала она, дергаясь и извиваясь, но захватчик был настолько силён, что, казалось, нисколько не чувствовал её сопротивления.
Его руки рванули её блузку, и разлетевшиеся пуговицы застучали по полу, щёлкнула застежка бюстгальтера, и требовательная ладонь протиснулась между столом и её грудью, и стала нагло мять её.
— Прекрати! Прекрати! Не надо! — выла Гермиона, не прекращая попыток вырваться, но сил становилось всё меньше.
Он ущипнул её за сосок, вызывая всхлип, и наконец убрал руку, ещё сильнее придавливая её к столу, заставляя чувствовать прохладу дуба голой грудью.
Гермиона услышала звук расстегивающейся ширинки и поняла, что её никто не спасёт. Однако, она не сдастся так легко! Она же Гермиона Грейнджер, в конце концов, а не какая-нибудь слабачка!
— О, мечтаешь убить меня? — она просто кожей почувствовала его усмешку. — Твои мысли фонят! — Лязгнул ремень, и от страха она сцепила зубы. Неужели он посмеет…
— Раздвинь ноги!
Она лишь сильнее сомкнула их, не желая повиноваться.
— Раздвинь ноги, грязная сучка! — грубо приказал он, своей ногой протиснулся между её ног и с такой силой растолкал их в стороны, что юбка затрещала по швам.
— Урод! Отстань от меня! Отпусти!
Она почувствовала горячую мужскую ладонь на своих ногах, что медленно ползла по бёдрам, проникая под порванную юбку.
— О, какая шелковистая у тебя кожа… а какая упругая задница! — восхитился он и, задрав юбку до талии, смачно шлепнул её по ягодице, тем вызвав новые попытки вырваться. А потом одним движением сорвал с неё стринги.
— Ублюдок! — Гермиона снова дёрнулась и заорала что есть мочи.
Очередное невербальное заклинание захватчика застигло её врасплох, потому как руки оказались моментально связанными, а во рту появился кляп.
Она недовольно замычала и принялась мотать головой, а на её ягодицы теперь легли крепкие властные руки и принялись разминать их. Наглые пальцы оглаживали её кожу, двигаясь дерзко и уверенно, слегка касаясь чувствительных складок. Затем захватчик бесцеремонно запустил туда палец и принялся двигать им туда-сюда, вглубь и обратно, за ним ещё один палец…
Гермиона дёргалась и издавала нечленораздельные звуки.
— М-м-м, а ты вся течёшь, сучка! Нравится, да? Тебя давно хорошенько не трахали!
Она снова двинулась и получила звонкий шлепок по второй ягодице. А в это время палец другой руки захватчика изогнулся так, что нащупал чувствительную горошину, и Гермиона, к своему стыду, застонала.
— Хорошо, да?! — он, смеясь, увеличивал темп, видя, как она непроизвольно ритмично задвигалась, помогая его пальцам доводить её до кульминации. 
Ещё и ещё! Он навалился на неё и другой рукой, принялся играть с грудью, пощипывая и поглаживая чувствительные соски. Жёсткая пружина резко распрямилась в её животе, она затряслась и закричала так, что даже кляп не мог сдержать звуков.
Мужчина ухмыльнулся и одним движением руки убрал его, давая ей долгожданную свободу кричать, оскорблять, проклинать. Она ещё не пришла в себя, как почувствовала между своих ягодиц что-то большое и твёрдое.
— Нет! — вырвалось у неё непроизвольно.
Его палец, смоченный её же соками, надавил на звёздочку ануса, и она напряглась, а затем почувствовала резкое проникновение в своё лоно горячего мужского члена. Гермиона взвизгнула и снова заёрзала, получая очередной сильный толчок на всю длину. Ещё и ещё! Он вынимал его полностью и со смачным звуком всаживал обратно. Властно, резко, грубо...
И это было чертовки… приятно! Горячо! Охрененно! Её тело затрепетало и предательски стало двигаться в унисон с нападавшим. Она застонала, елозя грудью по холодной поверхности стола, вскрикивала, когда член доходил до предела, задевая особо чувствительные точки, расставляла ноги шире.
Захватчик крепко держал её за бёдра, оставляя отметины от своих пальцев на нежной белой коже.
— Д-да, — простонала она, слушая его сбившееся дыхание, чувствуя, с какой силой его плоть вбивается в неё, увеличивая темп.
— Ещё! Ещё! Д-да! Гарри, д-да! — прокричала она почти в беспамятстве, чувствуя приближение второго оргазма.
Стенки влагалища сжались, и она вся выгнулась. По телу прошла сладкая судорога, и неимоверное блаженство растеклось по венам.
Он толкнулся ещё пару раз и, рыча, со стоном кончил внутрь, изливая в неё горячее семя. Обессиленно рухнул сверху, вжимая её в стол, и прошептал на ухо:
— Люблю тебя, миссис Поттер.
— И я люблю тебя, мистер Поттер.
Они пролежали так около минуты, наслаждаясь теплом тел друг друга.
— По-моему, лучше всё-таки убраться отсюда, — лениво предложила она.
— Ага. Мы осквернили кабинет самого Министра, — хмыкнул он.
— Что следующее на очереди?
— Ну… думаю, моя мудрая жена что-нибудь придумает. — Гарри поцеловал её в висок и поднялся. — Прости за юбку. Я куплю тебе новую.
Гермиона лишь хищно улыбнулась и поцеловала его.
* * * 
Во время инспекции Азкабана Гарри и Гермиона задумчиво осмотрели пустую камеру: на полу лишь валялся потрёпанный временем прохудившийся матрас и тонкое дырявое одеяло.
— Хм, кажется, я знаю, где мы ещё не пробовали, — задумчиво сказал Гарри.
— Простите, сэр? — не понял помощник.
— Кевин, сходи и перепиши все происшествия за последние десять лет, — попросила Гермиона. — А нам с мистером Поттером надо кое-что проверить.
— А лучше за двадцать лет, — поправил Гарри.
— Какой сценарий? Жестокий аврор и Пожирательница? Или мне уронить мыло? — спросила Гермиона, когда помощник скрылся. — Или бунт заключённых, обезоруженный охранник?
— Преступница и её наказание. Для начала буду целовать, как дементор, — с коварной улыбкой ответил Гарри.
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